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NOKANU3ALINA WHOA3BIYHOIO KOHTEHTA
KAK CPE[1CTBO MOBbILEHUA SOOEKTUBHOCTH
MEMKYIbTYPHOU KOMMYHUKALIK

AHHOTALMA

Lenw. Ha nprmepe MynbTUNAMKaLMOHHOTO ceprana NPoAeMOHCTPUPOBaTh, Kak C MOMO-
LLblo MpoLecca IoOKanmM3aLmm MOXHO cienaTtb ayANOoBK3YasbHbI KOHTEHT 6onee NoHAT-
HbIM 1 NpYB/eKaTeNbHbIM ANt MHOA3bIYHOW ayauTOPUN.

IMpoyedypa u Mmemodbi. ABTOPOM NpoaHann3npoBaHbl 100 cepuii pOCCUNCKOro aHMMa-
LMoHHOro cepmana «CmeLlapukm» obLwymM XpoHomeTpaxem 600 MUHYT (B aHMIMINCKOWA
Bepcumn — «Kikoriki»). Bbinn ncnonb3oBaHbl cnepylowme MeTofbl: METOZ, CMOLHON Bbi-
60OpKM; onucaTenbHO-aHANUTNYECKUI METOM, METOA CTaTUCTUYECKOrO aHann3a, HTep-
npeTauumn n rpadpuyeckoro NpeacTaBneHNs AaHHbIX.

Pesynbmamei. Ha ocHoBe n3yueHns GakTonornuyeckoro matepuana Gbio yctaHoBMeHO,
uTo AnsA Gonee ycnewHon noKanu3aumy MmynsTceprana 61 NCNoNb30BaHbl Pa3NYHbIE
nepesofueckme TpaHchopmaumu, NpeobnafaoliMn N3 KOTOPbIX CTanu KOMMeHcauwms
(Npv nepeBoae MMEH COBCTBEHHBIX) U KaNbKMpOBaHue (Mpu nepeBoae Ha3BaHMUin cepuii).
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Teopemuyeckasa u npaKkmuyeckaa 3Ha4uMocme. /iccnefjoBaH COBPEMEHHbIN PycCKos-
3blYHbIN ayANOBU3YaNbHbIA MYNbTUMAIMKALMOHHBIA KOHTEHT, BbIAABAIEHbI MEXaHU3Mbl €ero
noKanuMsaummn AnA aHrmoA3blYHOW ayauTopun. MNonyyeHHble pesynbTaTbl MOTYT 3afaTb
BEKTOP MCCNefoBaHW B 06NacTy NOKanM3aumm Apyrux BULOB A3bIKOBOTO KOHTEHTa:
peknambl, 6U3HeC-JOKyMeHTaLUmMKn, NMPOrpaMMHOro obecneyeHuns, BUAEOUTP, KOMUKCOB
nnp.

KNIOYEBDIE CJIOBA

nepesopayeckan TpaHchopmaLua, A3bIKOBaA NOKaNM3aLma, MynbTUNINKALMOHHBIN cepu-
arn, ayAnoBM3yasibHbI KOHTEHT, KOMNEeHcaLuwus, KalbKupoBaHue

CTPYKTYPA

BeepeHune

A3bIKoBas NoKanmsauma Kak 0cobblin BUA nepeBoAYeCckon 4eATeNIbHOCTY

Jlokanu3aumsa MynbTUNINKALMOHHORO KOHTEHTa

Mpumepbl A3bIKOBOV NIOKanM3aumm

3aknioyeHve
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LOCALIZATION OF FOREIGN LANGUAGE CONTENT
AS A MEANS OF INCREASING THE EFFECTIVENESS
OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

CTPYKTYPA

Aim. On the example of an animated series, to demonstrate how the localization
process can make audiovisual content more understandable and attractive to a foreign-
language-speaking audience.

Methodology. The author has analyzed 100 episodes of the Russian animated series
“Smeshariki” with a total running time of 600 minutes (in the English version - “Kikoriki”).
The following methods were used: continuous sampling method; descriptive-analytical
method; method of statistical analysis, interpretation and graphical representation of
data.

Result. Using the factual material, the author has concluded that for a more successful
localization of the animated series, various translation transformations were used, the
predominant of which being compensation (when translating proper names) and loan
translation (when translating series names).

Research implications. The modern Russian-language audiovisual animated content
has been studied, the mechanisms of its localization for the English-speaking audience
have been revealed. The results obtained can set the vector of research in the field of
localization of other types of language content: advertising, business documentation,
software, video games, comics, etc.

KEYWORDS

translation transformation, language localization, animated series, audiovisual content,
compensation, tracing

BBEEHWE

B coBpemeHHOM M1pe 0co60 BaXkHYI0 POJib UTPAET COTPYAHNYECTBO BO BCEX
chepax yenoBeyeckomn AeATeNIbHOCTM — SKOHOMMYECKON, NONNTUYECKON, CoLn-
OKYNbTYpHOWN. MHOroo6pasuve A3bIKOBOW MannTpbl, NPUBEPXKEHHOCTb NaTpUap-
XaNlbHbIM YKNagam 1 cneuneuyeckuin IMHrBOKYNbTYPHbIN GOH KaXKaon OTAeNbHO
B3ATOW CTpaHbl Nogvyac 3aTPYAHAIOT NPOoLEeCC MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKaL MK,
YTO HeraTMBHO CKa3blBaeTcA Ha 0OMeHe nepefoBbIM OMbITOM, LOCTUMEHWUM KOM-
NPOMIMCCOB U Ha NOCTyNaTeNbHOM Pa3BUTUN B 3TUX chepax B Liesiom. IMeHHo no-
3TOMY COBPEMEHHOMY JIMHTBUCTUYECKOMY HayYHOMY COOOLLECTBY CTOMb aKTyaslb-
HOW KakyTcA He TONbKo Npobnema agekBaTHOro NepeBofa, HO 1 MOUCK CNocoboB
N NPUEMOB HEKOWN AOMONHUTENBHOW «NOACTPONKN» KOMMYHUKAHTOB K MeHTanu-
TeTy Apyr Apyra. B 3Tom oHu BUAAT 3anor «6e36one3HeHHOro» B3anMonpPOHNKHO-
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BEHVA Pa3fIMYHbIX A3bIKOBbIX KAPTVMH MUPa 1 YCTAaHOBNEHMSA CTOMb HEOOXOAMMbIX
MEX/YHapOAHbIX KOHTAKTOB B YC/IOBUAX ObICTPO Pa3BMBAIOLLEroCs TEXHUYECKOro
nporpecca 1 NOCTOSIHHO COBEPLUEHCTBYIOLNXCA NHOOPMALMOHHO-KOMMYHMKA-
LUMOHHbIX TexHonornn. HecnyyaiHo B nocnegHee BpemMs OTMEUYAeTcsl POCT YHU-
buumMpoBaHHbIX cpeficTB 00LLEHNA B YCTHO-NMMCbMEHHOI PEeYN MHTEPHET-AUCKYP-
ca (CMannmku, SMOTUKOHbI, Membl 1 np.) [1; 2].

B 3TOl CBA3M OOHUM U3 BaXkKHbIX HampaBfieHWl NepeBOAOBEAEHMA CTaso
M3yYeHne TaKoro MHOIOrPaHHOTrO ABMIEHNSA, KaK TOKanmn3aLumsa MHOA3bIYHOIO KOH-
TEeHTa, KOTOPOe, Kak HaM BUAWTCSA, Hanbosee ycnelwHo MoXeT 6bITb PacCMOTPEHO
B paMKax MeXauncLunaMHapHoro noaxopa. Takol Noaxof MOXeT CTaTb Ype3Bbl-
YaiiHO 3¢ PeKTVBHBIM, MOCKOSIbKY NOKanmM3aumsa OCyLeCTBNAETCA B Pa3fNYHbIX
A3bIKOBbIX KOHTEKCTaX: pekname, br3Hec-goKyMeHTaLum, NporpammHoOM obecre-
yeHun, BMAeoOUrpax, Beb-calTax, MOOUNIbHBIX MPUNOXKEHUSAX, XYLOXKECTBEHHbIX
dunbmax, KOMMKcax, MynbTcepuanax u np.

QeHomeH nokanusauuy, 6e3ycioBHO, CTall COCTaBHOW YacTblo MPOLECCOB
rno6anvsauum u NHTErpauny, NnpegnonaraloLyx co3fjaHre Takoro NpoayKTa, Ko-
TOpbI 6bl MONb30BANCA CNPOCOM U MOT Obl ObITb KOMMEPUYECKN peasnin3oBaH B
apyrux ctpaHax. OH TpebyeT «KynbTypHOW afanTaLum s3bIkOBOro KOHTeHTa (npe-
MMYLLECTBEHHO LMPPOBOro) € Y4ETOM cneundrKy OTAENbHOM CTPaHbI» TakiM 06-
pa3om, UTOObl KOHEUHbIV pPe3ynbTaT TakoW afanTaumy BOCMPUYHUMANCA KakK «Mpo-
[YKT, CO34aHHbIN Ha pOAHOM A3blKe nosyyaTensa» [3, c. 41]. OcHoBHaA 3agaya no-
Kanmsaumm 3aknioyaeTcsa npexae BCero B «nparmaTnyeckoi aganTtauun TeKCTa,
T. €. afanTauun C yY€ToM COUMANbHbIX, KYIbTYPHbIX, MCUXONOMMYECKNX U MHbIX
pasnuuunii Mexagy KynbTypamu 1 nosydyaTensMm OpUrnHanbHOro 1 JIOKann3oBaH-
HOro TekcToB». Npun 3ToM NparmaTnyeckas 3HaUYMMOCTb B paMKax JloKanmnsauum
onpepenseTca uepes «HenocpeAcTBEHHO MoJlyyaTens CoobLeHUs, KOTOPLIN Bbl-
CTynaeT AAPOM aKTa KOMMYyHMKauum» [4, c. 137].

K Bonpocy nokanu3aumu MHOA3bIYHOTO ayAUOBU3YaNbHOIO KOHTEHTA He-
OOHOKpPATHO 06paLLannch Kak 3apybexHble, Tak 1 poccuiickme yuéHble. B nepsyto
ouepefb nccnenoBaHusa GOKYCMPOBaNMCb Ha NOKaNM3aLumM KOMMNbIOTEPHBIX UIP
[13; 16; 18; 19], NOCKONbKY AaHHan UHAYCTPUA HabupaeT BCé 6onbLuve 060poThl
B COBPEMEHHOM BUPTYanbHOM MUPE 1 MEPEXOAUT B MIIOCKOCTb NpodeccmoHanb-
HoW fleaTenbHoCTU KnbepcnopTa. OfHaKko B POCCUNCKOM HayYHOM CoobLLecTBe B
nocnegHee BpeMsa MOABUIICA PAL MHTEPECHbIX paboT, 06bekToM nccneoBaHuA
KOTOPbIX CTafii aHMMaLUOHHbIe BuaeoBepbasibHble TEKCTb U UX MepeBofbl Ha
aHMUACKUIA A3bIK. B aHHbIX paboTax paccmaTpurBaloTCA pasfivyHble nepeBoa-
yecKre acneKTbl, KOTopble cliedyeT yumTbiBaTb B MpoLecce nokanm3almu, Kak To:
npo6nema nepeBofa Ha3BaHUN MyNbTUCEMUOTUYECKMX TEKCTOB [9]; UHTepnpeTa-
LMA UHTEPTEKCTa B MySIbTUCEMUOTUYHOM aHMMALMOHHOM Auckypce [8]; reHgep-
Hble 0COOeHHOCTY JeTCKoM aHMMauuu [7] n gpyrre npobnemsl nepeBofa v UH-
TepnpeTauny aHMMaLVNOHHOTO BraeoBepbanbHoro Tekcra [12].
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Mbl NONHOCTbIO pa3fensem Te BbIBOAbI, K KOTOPbIM NPUXOAAT aBTOPbI AaH-
HbIX UCCNeAoBaHN, @ UMEHHO:

- MyNbTUMANKAUUOHHbIE GUbMbI He ABNAIOTCA CYrybo pa3BriekaTenbHbIM
1 YNPOLLEHHBIM NMPOAYKTOM;

- 0OBbEKTUBHAA HACBILEHHOCTb My/IBTUCEMUOTUYECKOTO TEKCTa MHTEPTEK-
CTyanbHbIMUW OTCbISIKaMU Pernpe3eHTMPOBaHa B aHUMALMIOHHOM ANCKYPCEe B KOH-
LEeHTPUPOBAHHOM BUAE;

- BOTIMYKE OT IMHENHBIX TEKCTOB, MyJIbTUCEMMOTUYECKNIA TEKCT AAET BO3-
MOHOCTb KOMMEHCMPOBATb HEBO3MOXKHOCTb NepeBofa CPeacTBaMm ApYyrux Ko-
[10B, UeM aKTVBHO MOJIb3YTCA NPUW OKaNv3auum aHumaumy;

- IKCTPANUHrBMCTUYECKNE GaKTOPbl B COBPEMEHHOM OOLLECTBe BKIOYa-
0T YCTAaHOBKM, KOTOpble Nofjyac pasfinyaloTca B PYCCKOA3bIYHOM W aHINoA3bIY-
HOM coobLleCcTBax 1 B NOCNefHee BpeMs BCE bosiee pacxoanTcs.

Llenb ke JaHHOro 1ccnefoBaHNs COCTOUT B TOM, UTOObI NOKa3aTb, KaKnm 06-
[Pa30M C MOMOLLbIO JTOKANM3aL MM MOXHO CAenaTb S3bIKOBOW KOHTEHT He TONbKO
6osee NOHATHLIM W NPUEMIEMbIM, HO 1 6ornee NprBneKaTe/IbHbIM ANA NpeacTa-
BUTENe MHOA3BIYHOIO COOOLLECTBA B PaMKax CYLLECTBYIOLLMX B HEM JINFBOKYJIb-
TYPHbIX TPAAULNIA, T. €. OCOObIV aKLEHT filenaeTcsa Ha NparMaTyeckon CoCTaBnsto-
el nsyyaemoro npouecca. B kauectse 06beKkTa nccnefgoBaHua BbibopaH npouecc
NoKanmM3aLmm pyccKoA3blYHOro Mysbtceprana «CMellapyikny Ansa aHrnos3blYHON
aygutopuu. NpegmeTom nccnefoBaHna CTanm 0CO6eHHOCTU UCMOMNb30BaHUsA ne-
peBoaYecKknx TpaHcGopmaLnii, BbisBNIEHHblE B JAHHOM MpoLecce.

B xope fLOCTMXKEHMA NOCTaBNEeHHON Lenu peLanuch cegyoLlue 3agaum:

- paccMOTpEeTb A3bIKOBYIO IOKANN3aLMI0 Kak 0cobbIi BUA NepeBOaYECKON
NeATenbHOCTY;

- BbIIBUTb OCOOEHHOCTM NOKaNM3aLum MynbTUMIMKALMOHHONO KOHTEHTa;

- NpoaHanu3npPoBaTb MPUMEpPbI A3bIKOBOW NOKanusauum Ha maTtepuane
100 cepuin poccMNCKOro aHMMaLMOHHOrO cepurana «CMeLllapuKmny» o6LwmMm XpoHo-
meTpakem 600 MUHYT (B aHrnuinckol Bepcum — «Kikoriki»).

HayuHaa HOBU3Ha NPOBeAEHHOrO MCCIeOBAHNA COCTOUT He TOMbKO B Bbl-
ABMIEHNN KOHKPETHBIX 0COOEHHOCTEN NpoLecca nokanusauumn ayauosmnsyanbHo-
ro TeKCTa Ha COBPEMEHHOM MaTepuasne, HO U B UX CUCTEMATU3aUuUK, NpeacTas-
NeHHoM B rpadnUeckoM BbIpaXkeHUM, UTO, KaK HaM KaXkeTcsl, Hanbornee Harnag-
HO NpefcTaBsieT 3TOT NpPouUecc U AenaeT ero 6onee MNOHATHLIM AN MONOAbIX
YUYEHbIX-AUINTANOB, PELUUBLLMX NOCBATUTb CE6A U3YUYEHMIO faHHOW NpobnemMbl B
paMKax MeXXANCLUMNIMHAPHOrO nogxoaa.

A3bIKOBAA NNOKANIM3ALIMA KAK 0COBbII BIZ MEPEBOAYECKON AEATENBHOCTI

nOCKOﬂbe MOHATNE «JTOKaNTNn3auna» Ctano 0O6BbEKTOM NPUCTanbHOIro BHMMa-
HWNA OTHOCUTENIbHO HeJABHO (npe>K,qe BCEro C pa3sutnem BI/I,D,EOVIFpOBOVI nHay-
CTpI/II/I), ero TeOpeTI/I‘-IECKI/II;I CTaTyC 4O CUX MOp He nony4yunn YéTKoro o6ocHoOBa-
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HUA. OgHKU YYéHble OTHOCAT 3TOT NPOLECC K »KaHpPY crnelunanbHoro nepesogda [10],
Apyrve — K XaHpy NUcbMeHHoro nepesoga [15], TpeTbn — K TUNy aganTUBHOMO
TPaHCKOAUPOBaHUs [6], UETBEPTbIE Ke CUMTAIOT BBEAEHUE TEPMUHA «IOKaNn3a-
LMA» He YeM UHBbIM Kak MPOCTON 3aMeHON y»Ke cylllecTByioLlero 6oree WPOKOro
TepMmuHa «nepeBof» [14]. Ham Hanbonee 61M3KUM KaXKeTcA NOHMMaHWe NIoKanu-
3aUuu, NpeacTaBasoLlee eé Kak «MHOrOypOBHEBbBIV MPOoLecC nepesofa, KOTo-
PbI CTPEMUTCA AOCTMYb MaKCMMaIbHOM SMOTVMBHOW fOCTOBEPHOCTY NEPEBOAA U
COXPaHWTb eJMHBbIN OMbIT, @ €€ KOHEeYHbIM Pe3yNIbTaTOM BbICTYNaeT afanTUpoBaH-
HbIl MONIMKOAOBbIN TEKCT» [16, c. 196].

B KOHTeKCTe e MeXKYJbTYpPHOM KOMMYHUKaLUN TIOKann3awumsa, HeCOMHEH-
HO, OTHOCUTCA K aKTy MeXbA3bIKOBOro OOLLEeHMs, Tak Kak B JaHHOM CJlyyae oue-
BMAHa paboTa ¢ AByma unm 6onee asbikamn. COOTBETCTBEHHO, MOJ A3bIKOBOW
nokanmsaumein mbl 6yaem nogpasymeBatb «Buf NepeBofYECKON AeATenbHOCTH,
obecneurBaoWnn 3GGEKTUBHYIO MEXKYNIBTYPHYI KOMMYHUKALMIO U JOCTUXe-
HWe nparmaTuyeckom uenm» [17, c. 169].

MpuHYMana BO BHUMaHMe BCE Bblllecka3aHHOe, MOXHO cAienaTb BblBO, YTO
paboTa nepeBofuMKa, 3aHUMAIOLLEroCsA TIOKann3aLmen NHOA3bIYHOTO KOHTEHTA,
MOCTOAHHO YCNOXHAETCA. W CnoXmBLIAsACA cuTyaumus faéTt 6oraTtblil nccnefosa-
TeNbCKUI MaTepuan Ans «COMOCTaBUTEIbHOMO aHanm3a, packpbiBalollero cyTb
A3bIKOBOM CMCTEMbI KaK nepefaTtumka KynbTYpHOro Kofa Mpu nokanusauumy»
[11, c. 304].

JIOKATIN3ALIUA MYNBTUNNUKALMOHHOTO KOHTEHTA

Mpun A3bIKOBOW NOKaIM3auny MybTUMIMKALUMOHHOMO NPoV3BefeHNs npe-
XOe BCero BaXkHO YUMTbIBaTb TOT $aKT, UTO OHO NpeacTaBnAeT cobon ayanosu-
3yasibHblii KOHTEHT, T. €. COYeTaHne YeTbiPEX NMOTOKOB AaHHbIX: HeBepOanbHOro
BUAeopAaa (KecTbl, MUMUYECKME LBUKEeHWS); HeBep6asibHOro ayanopaaa (Lwymo-
My3blKasnbHbIN); BepbanbHOro ayanopsaa (auanorv repoes); BepbasbHoro smae-
opAga (HagnNucK Ha aKkpaHe, cyoTuTpbl) [5, ¢. 3751. U, cnegoBatenbHo, ayautopus
B AHHOM C/lyyae ABAAETCA OQHOBPEMEHHO 1 3pUTENEM, U CNyLWATENEM, Y peum-
MNEHTOM.

CnefyeT NpVHMMAaTL BO BHUMAHWE, YTO BM3YasibHblIii PAA HE MOXET ObiTb
M3MeHEH HY NepeBOAUYMKOM, HX 3puTeniem. [osTomMy B npouecce paboTbl nepe-
BOAUMK-NIOKANMN3aToOP, CKOPEE, BbIAENAET Kagp UK CLEHY, HEXeSTN eAuHNLY Bep-
6anbHOro YpoBHs. Kak pe3ysnbrat, 5KBUBANEHTHOCTb HA A3bIKOBOM YPOBHE MOXET
6bITb BTOpOCTENeHHa. fopa3fo BaXkHee Bbi3BaTb Y 3pUTeSis aieKBaTHble SMOLUN
WM Pa3MBbILLIEHUA Ha ONpefenéHHYI0 TeMY, NOCKONbKY XyAO0XeCTBEHHbIN ayan-
OBU3YasibHbIN TEKCT HE ABNSAETCA 3ePKasibHbIM OTPaXeHMeM peasibHOCTY, a npega-
cTaBnseT coboi eé TBopUECKoe OCMbIC/IEHME.

Pa6oTa c Takoro pofa TeKCTaMu OT/IMYAETCA KaK OT YCTHOTO, Tak U OT MUCb-
MeHHOro nepeBofa. be3ycnoBHo, 4OCNOBHbIV NePeBOA 34eCh, KaK 1 B YNOMSHY-
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ThbIX BMAAX NepeBofa, CKopee Bcero, byaeT HegonycTum, 1, CefoBaTeNibHO, 10-
KanusaTop OO/KeH BflafleTb BCEMU BUAAMU MepeBoAUYeCKUX TpaHCcpopmaLmii.
OpfHako, B oTnnyme, Hanpumep, ot YCTHOTO (B YaCTHOCTM, CUHXPOHHOTO) NepeBo-
[a, cneymanncty HeobxoaMMO 3apaHee 3HaTb COAEPXKaHMe ayAnuoBU3YanbHOMO
TEKCTa OT Hayana 1 Ao KoHua. MIHaue OH He CMOXEeT afieKBaTHO LOHEeCTU Ao pe-
UMNueHTa TBOpYECKOe BUAEHWE aBTOpa U nepeaaTb HEMOBTOPMMbIV aBTOPCKNIA
cTunb. MepeBoguuKy creflyet yuntblBaTb U TOT GAKT, UTO CO3AaHHbIN UM TEKCT OY-
[eT NPOU3HOCUTb He OH CaM, a aKTEpbl, KOTopble OyayT 03BYyUMBaTb MyNbTOUITLM.
W 3HauwnT, NprcTanbHoe BHUMaHME HEOOXOAUMO YAensATb AJINTENIbHOCTA CLEHbI
W penNKW, apTUKYNALUKU, TEMMY peun 1 3MoLusaM repoes. B ycTHoM nepesoge
He HY>KHO KOMMpPOBaTb MaHePy peun YesioBeka, MPOU3HOCALLEr0 OPUTHabHBIN
TEKCT; KpOME TOro, NepeBOYVIK MOXKET NPU HE0OX0AMMOCTM BCTYNUTb C HUM B He-
NoCpefCTBEHHBIN KOHTAKT A4J1A YTOUYHEHUs ONpeaenéHHbIX AieTanel, YTo ABseTcA
OLHVIM 13 MPEenMyLLEeCTB YCTHOIO NepeBofa nepeg ayamosmsyanbHbiM. OfHaKo B
rnocnegHem cliyyae y nepeBofunka umeetcsa 6osblue BpemeHu s Bblbopa afek-
BATHOMO 3KBUBAEHTa (UTO CONMXKaET ero AeATeNbHOCTb C PaboTon NMCbMEHHOIO
nepeBOAYNKA).

Takum 06pa3om, Nokanmsauma ayaroBr3yasibHOr0 MyNbTUMINKALUOHHOMO
KOHTeHTa TpebyeT OT nepeBoAUYMnKa JOMOSTHUTENBHBIX YMEHWU 1 HaBbIKOB, a TaK-
e, 6e3yCcNnoBHO, NPAKTUYECKOrO OfbITa PaboTbl C TaKOro pofa MaTepuanamm.

MPUMEPbI A3bIKOBOI NTOKANIU3ALIMK

Kak 6b1110 yKa3aHo Bbille, B MPAKTUYECKOI YacT CBOErO UCC/IEA0BAHNA Mbl
06PaTUNNC K NIOKaNM3NPOBAHHON BEPCMUN PYCCKOA3bIYHOMO MynbTduibMa «Cme-
wapuku» («Kikoriki»). Bbibop 3T0ro mynstdunbma 6bi1 06ycnoBfeH Tem, YTo AaH-
HbIli KOHTEHT ABNAETCA penpe3eHTaTUBHbLIM B MJ1aHe yAauyHOW peanvsaumm nepe-
BOJUECKMX PeLleHnid, KoTopble 06YCNIOBUM MUHMMasbHblE NoTepy Npu nepe-
[laye CMbICIIa, HACTPOEHUA N UHANBUAYANBHOCTU CTUSIA aBTOPOB PYCCKOSA3bIYHOM
BEpPCUN.

[leBATb NEPCOHAXKEN-KNBOTHbIX ABAAIOTCA MaBHBIMU AENCTBYIOWUMUN NNLa-
MW MynbTCepUana, X UMeHa MMeIT CMMBOIMYECKOE 3HaUEHUWE, OTpaXKatoLlee
UX XapaKTep U 0CO6EHHOCTU, YTO NEPBOCTENEHHO AJ1A NPOAYKTa, UMetoLLero feT-
CKyI0 LieneByio ayauTopuio. B aHrnosasbluHoOM Bepcrmn MynbTcepriana uMeHa repo-
€B TaK>Ke ABNSAIOTCA FOBOPSALLMMM, HO Y>Ke He YKa3blBaloT Ha BM KMBOTHOTO, K KO-
TopoMy oHu oTHocATcA: Kpoww — Crash, Exuk — Chiko, bapaw — Wally, Hiowa - Rosa,
Kap-Kapblu — Carlin, CoByHbs — Olga, MNuH - Pin, llocaw — Dokko, Konatbiu — Barry.
MpoaHanusnpyem Kaxayio NpeAcTaBieHHYo Napy UMeH nofgpobHee.

Kponuk no umexn Kpolw B nokanusauuu nonyyaet ums Crash (crash — rpoxor)
n3-3a 3ByKa, KOTOPbI OH M3LAET NPU NepeaBUXEeHNN: 3TO WYMHblE 1 BbICTpble
MPbIXKK (KpOMe TOro, OpurMHaabHOE UMA U UMA B NepeBofe OYeHb CO3BYYUHDI).
Exuka B nokanusaumm HasbisatoT Chiko. [laHHOe MA OTCbINaeT NHOCTPAHHOTO
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3puTens K amepukaHckomy ounbmy J1. Mapkca «bpatba MapKc», NOCKONbKY re-
pow 13 3Toro dunbma ABAAETCA HOCUTENIEM TaKOTO e NPOo3BULLa (TakuM 06pa3om
CO3[al0TCA MHTEPTEKCTYalNbHbIe CBA3M, KOTOPble OTCYTCTBYIOT B OPUTMHAIbBHOM
MynbTCepuane).

Nma Wally nepcoHax-6apaH bapaw nonyvyaet 6narogapsi CBOMM BHeLl-
HUM XapaKTepucTuKaMm, a UMEHHO HaNnunio eCTeCTBEHHONW MyLIMCTON LepCTu
(Wally co3ByuHO aHrnuinckomy cnoBy wool — wepcTb). MNepcoHak cBrHKM Hiown
B MynbTCcepurane npeactaBneH MHOaHTUIIbHOW, MeUTaTeNIbHON U POMAHTUYHOW
[1€BOUYKON-NMOPOCEHKOM, 113-3a Yero B sloKanmsauum e 6bi1o gaHo nma Rosa. B
nokanmsaumu BopoHa Kap-Kapbiua Ha3biBatoT Carlin. O6a umeHn HanomMmnHaloT xa-
paKTepHoe KapKaHbe BOPOHa (UTO ABNAETCA NPUMEPOM OHOMATONMEWN, T. €. 3BYKO-
nogpaxaxus). Boioop umenu Olga ana cosbl COBYyHbU, CKOpee Bcero, 06ycnoseH
TEM, UTO 3TO OfJHO M3 CaMbIX M3BECTHBIX U CTEPEOTUNMHBIX PYCCKMX MEHCKNX UMEH
[N aHrNoA3bIYHON ayanTopmm (Kpome Toro, umsa Olga 1o HEKOTOPOW CTeneHu co-
3BYYHO cnoBy ow/ — coBa).

Nma nepcoHaxa-nuHreuHa NvHa B MynbTcepuarne — 3To COKpaLleHue oT cJio-
Ba «MUHIBUH». AHANOrMYHasa cUTyauma Npom3soLuna 1 npuv nokanmsaugum (Pin — co-
KpaléHHana dopma oT penguin). B nepesoge Jlocaw 6bin HazgaH nmeHem Dokko,
KoTopoe co3ByuHO ¢ «doc» (Doctor of Science), uTo oTpaxkaeT HayuyHO-MUCCNe0Ba-
TenbCKylo feAatenbHocTb JlocAwa. ma nepcoHaxka-measeaa Konatbiua B opuru-
Hane o6bACHAETCA TeM, YTO OH NOCBALLAeT ce6s CafoBOACTBY M OrOPOLHUYECTBY,
13-3a Yero YacTo KoMnaeT 1 nponasbiBaeT rpafaKku. B nokannsoBaHHoOM Bepcun OH
30BéTcA Barry (UTo NnepeknvKaeTcs co 3ByyaHvem cnosa bear — mepBeap).

lpaduueckn cooTHoLWeHne cnocoboB, UCMOSIb30BaHHbLIX MNPV MNepeBoge
WMEH COBCTBEHHbIX, MOXET 6bITb MpefCTaBNeHO CrieaytoLm obpa3om (BegyLmm
cnocobom saBmnacb KomneHcaums) (puc. 1).

11%

¥ KOMIIeHCcanust " TPAaHCKPHIIIHUS KOMIIeHCalusl M TPAHCKPUNIIUSA

Puc. 1/ Fig. 1. Cnocobbl nepeBoaa MMEH cobcTBeHHbIX / Means of translating proper
names
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[anee paccmoTpum npouecc nokanunsauum mynstGunbma Ha nprmMepe nepe-
BOAA Ha3BaHW cepuin. bonbluaa yacTb Ha3BaHUN cepui MynbTCceprana nepese-
[leHa npy nomowm KanbkuposaHus: «DaHepHoe conHue» — «The plywood sunv,
«MenesHas HAHA» — «The iron nanny», «[yTb B NpunnyHoe obectso» — «The path
to decent society», «<MarHeTn3am» — «Magnetism», «[opbl 1 KOHdeTbI» — «Mountains
and candies», «<MblnibHas onepa» — «Soap opera», «<dacTHas Xn3Hb» — «Private life»,
«Mackapag — The masquerade», «[epoii [MnyToHa» — «Hero of Pluto», «Hactoswwme
LeHHocTu» — «Real values».

NHTepecHO paccmoTpeTb KynbTypONOrMyecknii acnekT nepeeofa B asso-
3MBHbIX Ha3BaHUAX cepuit. NMpuBeaém HeCKONbKO NpumMepoB. «[1onéTbl BO CHe U
HanBy» — «Flying in a dream and in reality» (anno3ua Ha Of4HOVMEHHbIV COBET-
CKni dunbm). «Exunk B TymaHHocT» — «Chiko in the fog» (anno3na Ha coBet-
CKUI MyNbTUNAKKALMOHHBIN GUbM «EXNK B TymaHe»). «BuwHéBbil cagy» — «The
Cherry Orchard» (annto3ua Ha nbecy A. . YexoBa). «focnoguH obopmutenb» —
«Mr. Renovator» (CHOBa annio3usa Ha COBETCKUI GUIbM; KPOME TOro, OTCbIIKa K CO-
JepXaHuo cepuu, rae NePCcoHaXk CTPOUT U NepecTpamnBaeT oM, T. €. OOHoBAAET
ero, otctoga — «Renovator»). «[legarornyeckas nosma» — «Training for a nap» (an-
N031A Ha NPOU3BefeHNe 13BECTHOrO COBeTCKoro negarora u nucatens A. C. Ma-
KapeHKO O nepeBOCMUTaHUWN TPYAHbIX MOAPOCTKOB). «Mrpan, rapmoHual» — «In
Sweet Harmony» (annto3ua Ha nepegauy «Mrpan, rapmoHb!»).

Mprmepom Ha3BaHUA, copepKallero obLieeBPONeNCKMN KynbTYPHbIA KOZ,
ABNAETCA Ha3BaHWe 167-a cepumn «Teopua oTHOCUTeNIbHOCTUY» — «The theory of
relativity». 3gecb ynommHaeTca peanbHO CyLecTByOLWasa TeOpUs, onncbiBatoLLas
YHMBepcasnbHble NMPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHbIE CBOMCTBa GU3NYECKMX MpoLec-
COB, pa3paboTaHHas A. DHLWTENHOM. 78-A cepua noj HasBaHuemM «Kocmunuyeckas
Opuccen» — «A space Odyssey» OTCblfaeT K OQHOVMEHHOMY KYNIbTOBOMY Hay4HO-
daHTacTnueckomy punomy C. Kybpuka.

B nokanusauum BCTpPeYanTCa U HEOJHO3HAUYHbIe BapUaHTbl OTCTYMIEHNA OT
OPUIMHANIbHOIO TEKCTA, rfie NepeBOAYMK NCMONb3YeT Kak pasfnyHble BUbl GyHK-
LMOHANbHOIO NepeBofa, Tak 1 iekcnyeckune TpaHcpopmammn. PaccmoTprm KoH-
KpeTHble NprMepbl Taknx Ha3BaHUN. «The Big Event» — «CobbiTe BeKay. Inusop
MOCBALWEH COTHEYHOMY 3aTMEHMIO, KOTOPOE B MMUPE MyJNibTcepuana ciydaetcs
pas B CTO neT, OTCloAa U «cobbiTre BeKax. B nepeBoge AaHHoe Ha3BaHue npuob-
peTaeT 3HaYeHne BaXKHOro cobbiTus, «6onblioro». icnonb3oBaHHasA nepeBogye-
cKas TpaHcpopmauus — reHepanusauus. «The Inner Clock» — «XKunBble yacbl». [laH-
Has cepuA packpbiBaeT TeMy XPOHOTUMOB Niofel, Kotopble Kap-Kapbiyu Ha3biBaeT
KMBbIMU Yacamm». TeXHUYECKN TaKOro MOHATUA, KaK «KMBble Yacbl», He Cylle-
CTBYeT B PYCCKOM fi3blKe, a BOT «inner clock» B aHrMMNCKOM — 3TO NOMHOLEHHbIN
TepPMUH. KOHTEKCT cepun YpaBHUBAET [aHHble C/IOBOCOYETAHUS, NCMONb3yeTcs
SKBMBaJIEHTHbIV NepeBog. «Operation Santa Claus» — «Onepauus “Aea Mopo3s”».
OueBnNAHO, YTO B OPUrMHANBHOM Ha3BaHUU COAEPXKUTCA KyNbTypHas peanwus,
KoTopas nofBepriacb agantauuv Ans aHroA3bIYHOW ayauTopun, nostomy [lea
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Mopo3 6bin nepeBeaér Kak Santa Claus. «<Pancake Week» — «Macnenuua». CHoBa
CUTYaLMA C HaNMUMeM KynbTypPHO-A3bIKOBOI peanun B Ha3BaHUW, @ UMEHHO BOC-
TOYHOCNIABAHCKOrO TPaAMLMOHHOIO Mpa3fHuKa, BCIeACTBME YEro nepeBogurik
npuberHyn K NCnonb30BaHUI0 ONMCaTENbHOIO NepeBosa.

MpoaHanu3npoBaB Ha3BaHWA BCEX CEPUIA, Mbl MPULLIN K BbIBOZY, UTO CaMbIM
pacnpocTpaHEHHbIM CNOCO6OM NepeBofa B MpoLecce NoKanm3aumm AaHHOro
MYJIBTUMIVKALVOHHOTO KOHTEHTA CTaso KafbKMpPOBaHKeE; a NOJTHOe npeacTaBssie-
HMe O COOTHOLLEHNY CNOCOBOB NepeBoa MOXKHO MONYUYUTb U3 CrlepytoLen ana-
rpammbl Ha PUCYHKe 2.

S

" KaJIbKHPOBaHUE Hepaau3auus

“ KaJJbKHPOBaHUE C 3aMeHOIi cJioBa JIKBHUBAJIEHTHBI nepeBoa

= pyHKUHMOHAJbHBINH aHAJOT " [1eJIOCTHOE Ipeodpa3oBanue

" AHTOHMMHUYECKHI NepeBox

Puc. 2 / Fig. 2. Cnoco6bl nepeBofa Ha3BaHuii cepuii / Means of translating episode
names

3AKITIOYEHUE

Mo utoram NpoBeaEHHOrO NCCIeA0BAHNA MOXXHO CAenaTb BbIBO, UTO B MPO-
Lecce nokanusauum mynstcepuana «Cmewwapukny («Kikoriki») 6e1nm ncnonb3osa-
Hbl Pa3nnYHbIe NepeBoaYecKue TpaHchopmaLmm, MPeobagaoLWMmM N3 KOTOPbIX
CTanu KomneHcaumsa (npn nepeBofe NMEH COOCTBEHHDIX) U KallbKUpoBaHue (Npu
nepeBofe Ha3BaHuli cepuin). [paduueckoe npencTaBieHne pesysbTaToB Mcce-
[0BaHVA, MO HALLEMY MHEHUIO, HAMAAHO OTPaXaeT TeHAEHLMM, CYLecTByOLMe
cerofiHA B MHAYCTPUU JIOKaNM3auumM ayaroBr3yaJibHOr0 MyNbTUMINKALWMOHHO-
ro KOHTEHTa B Uenom. B undpoByto 3noxy npouecc nepesoga (BNpoyem, Kak u
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